Ay sevgilidir. Med ve cezir denizi dalgalandırır. Med ve ceziri vücuda getiren ayın câzibesidir. 3) Dehânun dürcünü hâl-i lebün gözden nihân etmiş Emânet gör ki hindü mahzen-i lü'lü'ye hâzindür (Ağzının mücevher kutusunu, dudağındaki ben gizlemiş. Hırsız, inci hazinesine hazinedar olmuş. Bak hazine ne emin ellerde.) Ağız bir inci, mücevher kutusudur. İnci dişler ve inci gibi sözler onun içindedir. Ağız o kadar küçüktür ki dudağın yanındaki bir ben onu gizleyebiliyor. Ben siyah olduğu için hindüdur. Hindü siyahtır. Hindü aynı zamanda hırsız ma'nâsına gelir. Ben, ağzın yanında olduğu için o hazinenin bekçisidir. Hırsıza emanet edilen bir hazine. Bu görülmemiş bir şeydir. 4) Gamun kim töktü kanum dilde sâkin olduğun bildüm Ki halvet çekmegün te'siri keşf-i sırr-ı bâtındur (Kanımı döken aşk ıstırabının gönülde yerleştiğini bildim. Zira orada halvete çekilip çile çıkarmış ve onun neticesi olarak benim göğsümü yarıp içindeki sırrı keşfetmiş.) Halvete çekilip çile çıkaran içteki sırrı keşfetmek gibi bir manevi kudret kazanır. Aşkın ıstırabı gönülde halvete çekilip çile çıkardıktan sonra âşıkın göğsünü yarıp kanını dökmüş ve içindeki sırrı keşfetmiştir 5) Ciger dâğına merhem oldu peykânun bihamdillâh Sa'âdet kevkebine ahter-i bahtum mukârindür (Okunun temreni ciğer yarasına merhem oldu. Allah'a hamdolsun bahtımın yıldızı, sa'adet yıldızına yakınlaşmıştır. Okun temreni, rengi ve şekli dolayısıyla merheme benzer. Ciğerdeki yarayı merhem gibi tedâvi ediyor. Halbuki hakikatta yarayı açan odur. Ciğerin yarasız olması bir yaradır. Ok temreni yaralayınca yarasızlığı tedavi etmiş oluyor. © Ok temreni yıldıza benzer. Sa'adet yıldızıdır "Yarayı tedâvi ettiği için". Baht yıldızlarla alâkadardır. Bahtın yıldızı hamdolsun sa'adet yıldızına yaklaştı. Yani temren ciğere saplandı demek istiyor. 